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 المؤقتة ICANNمواصفة 
 شروط تعدیل نموذج اتفاقیة السجل وأمناء السجل

 
من قبل مجلس إدارة  2018أیار (ماي)  17التي تم تبنیھا في  gTLDكجزء من المواصفات المؤقتة لبیانات تسجیل نطاقات 

ICANN ")وأمناء السجل الخاصة بھم، ")، یجب على مشغلي السجل تضمین أحكام في اتفاقیات السجل المواصفة المؤقتة
من القواعد العامة لحمایة  28"الخاصة بالتعامل مع البیانات الشخصیة بطریقة تتوافق مع المتطلبات المعمول بھا في المادة 

 البیانات."
 

الشروط ("من أجل تحقیق ھذا الامتثال، قد یقوم مشغل السجل بتضمین الشروط التي تحترم (أو الشروط المشابھة إلى حد كبیر)  
بشكل  ICANNالخاصة بھم، وتتم الموافقة على ھذا الإدراج من قبل  RRAs") في اتفاقیات اعتماد أمین السجل النموذجیة

  .). 6.3.2افتراضي (وفقاً للمواصفات المؤقتة 
 

الخاصة بھم.  لا  RRAsسیكون لمشغلي السجل طرق مختلفة لإدراج ھذه الشروط النموذجیة في اتفاقیات اعتماد أمین السجل 
(مثلاً: من  RRAsإلى حظر الطریقة التي یتم بھا تضمین الشروط النموذجیة في اتفاقیات اعتماد أمین السجل  ICANNتسعى 

 خلال التعدیل، والإضافة، وما إلى ذلك)، طالما یتم دمج ھذه الشروط النموذجیة بفعالیة وكونھا ممتثلة للمواصفات المؤقتة.
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 مصطلحات نموذجیة 
 

 RRA ملحق معالجة بیانات
 

") وأمین لسجل") من طرف، وبین السجل الموقّع أدناه ("املحق معالجة البیاناتھذا (" RRAیتم إعداد ملحق معالجة بیانات 
، 2018أیار (ماي)  25") (وكل منھما "طرف" ویشكلان معاً "الأطراف")، ویجري بھ العمل ابتداءً من أمین السجلالسجل ("

 ") التي یتم تنفیذھا بین الأطراف.RRAویكمل بنود وشروط اتفاقیة السجل وأمین السجل ("
، بصیغتھ المعدلة (وتدخل في ذلك جمیع مرفقاتھ)، وملحق معالجة البیانات ھذا، RRAإلى الحد الذي یحدث فیھ أي تعارض بین 

ى المصطلحات المكتوبة بحروف كبیرة، والتي لم یتم تعریفھا فستكون الأسبقیة لشروط ملحق معالجة البیانات ھذا. سیكون معن
 .RRAأدناه، المعنى الذي أعُطي لھا في 

 مقدمة  .1
.  والغرض منھ RRAیحدد ملحق معالجة البیانات ھذا مسؤولیات الأطراف المعنیة بمعالجة البیانات الشخصیة المشتركة بموجب 

ھو ضمان معالجة البیانات الشخصیة المشتركة بطریقة آمنة تمتثل للقوانین المعمول بھا والغرض أو الأغراض المحددة لھ. وعلى 
، فغالباً ما تكون أغراض RRAالرغم من أن ملحق معالجة البیانات ھذا یتم تنفیذه من قبل، وبین السجل وأمین السجل كملحق لـ 

متوافقة مع أھداف  RAAبصفتھا متحكمة.  قد تكون أغراض معالجة معینة في  ICANNافقة مع أھداف أو متطلبات المعالجة متو
 أمین السجل أو السجل، بصفتھما متحكمین.  

 تعریفات .2
a( الاتفاقیات المعمول بھا") تعني بمجموعھا ملحق معالجة البیانات ھذا واتفاقیة اعتماد أمین السجل .RAAجل ") واتفاقیة الس

")RAو ("RRA.حیث أن ھذه المستندات قابلة للتطبیق وملزمة لأي طرف فردي ، 
b( القوانین المعمول بھا) 2016/679. القواعد العامة لحمایة البیانات") (GDPR وتوجیھ حمایة بیانات الاتصالات ("

 SI( 2003لأوروبیة) لعام ) وقوانین الخصوصیة والاتصال الإلكتروني (توجیھ المفوضیة اEC/  2002/58الإلكترونیة (
) (بصیغتھا المعدلة) وجمیع القوانین واللوائح المعمول بھا في جمیع أنحاء العالم، بما في ذلك تلك التي عوضتھا 2426/2003

 في وقت لاحق، أو نسخھا المعدلة، المتعلقة بمعالجة البیانات الشخصیة المشتركة.
c( یانات الشخصیة المشتركة إلى الطرف المستلم.. تعني الطرف الذي یقوم بنقل البالطرف المفصح 
d(  تعني سلطة حمایة البیانات الإشرافیة ذات الصلة، والقابلة للتطبیق، في الدولة العضو أو أي إقلیم آخر سلطة حمایة البیانات .

صلاحیات  تم فیھ إنشاء طرف من أطراف ملحق معالجة البیانات ھذا، أو تم حدیده كسلطة إشرافیة یخضع لھا، أو یمتلك
 قضائیة على طرف من أطراف ملحق حمایة البیانات ھذا.

e(  ھو خرق للأمن، یؤدي إلى التدمیر غیر المقصود أو غیر القانوني أو الخسارة، أو التغییر أو الإفصاح اختراق أمن البیانات .
 أدناه. 6غیر المصرح بھ أو الوصول إلى البیانات الشخصیة المشتركة، وھو یخضع أیضًا لأحكام القسم 

f( تعني الشخص الطبیعي القابل للتحدید، والذي یمكن تحدیده، بشكل مباشر أو غیر مباشر، خاصة عن طریق موضوع البیانات .
 الرجوع إلى البیانات الشخصیة.

g(  تعني المعلومات مثل الاسم أو رقم التعریف أو بیانات الموقع أو معرف عبر الإنترنت أو المعلومات البیانات الشخصیة .
 المتعلقة بھویة الفرد البدنیة أو الفسیولوجیة أو الجینیة أو العقلیة أو الاقتصادیة أو الثقافیة أو الاجتماعیة المتعلقة بھذا الشخص

 الطبیعي، والتي یمكن استخدامھا للتعرف على موضوع البیانات بشكل مباشر أو غیر مباشر.
h( لتي یتم إجراؤھا على البیانات الشخصیة المشتركة، سواء كان ذلك . تعني أي عملیة، أو مجموعة من العملیات، االمعالجة

باستخدام الوسائل الآلیة أم لم یكن كذلك، ویدخل في ذلك جمعھا أو تسجیلھا أو تنظیمھا أو ترتیبھا أو تخزینھا أو تعدیلھا أو 
ا أو إتاحتھا أو محاذاتھا أو دمجھا تغییرھا أو استرجاعھا أو استشارتھا أو استخدامھا أو كشفھا عن طریق الإرسال أو نشرھ

أو تقییدھا أو محوھا أو تدمیرھا. المعالجة وعملیات المعالجة والأشیاء المعالجة أو المشتقات الأخرى، كما ھو مستخدم ھنا، 
 لھا نفس المعنى.

i(  أو المقاصد) أدناه. 3).  لھ المعنى الوارد في القسم المقصد 
j( یتلقى البیانات الشخصیة المشتركة من الطرف المفصح.. تعني الطرف الذي الطرف المتلقي 



3 
 

k(  یعني البیانات التي تم جمعھا من قبل أمین السجل بموجب  .بیانات التسجیلRAA  والتي یتعین مشاركتھا مع السجل بموجب
RAA  وRA.   

l( ل والتي تتم معالجتھا وفقًا تعني البیانات الشخصیة التي توجد في الحقول بین بیانات التسجی .البیانات الشخصیة المشتركة
 للاتفاقیات المعمول بھا.

m(  تعني "المواصفات المؤقتة لبیانات تسجیل نطاقات المواصفات المؤقتة .gTLD من  2018أیار (ماي)  17" المعتمدة في
 ، والتي قد یتم تعدیلھا أو إضافة ملحقات إلیھا من وقت لآخر.ICANNقبل مجلس إدارة 

 ارالمھمة والموضوع والأدو .3
a( .(أو المقاصد) إن معالجة البیانات الشخصیة المشتركة من قبِل الأطراف، ضمن ملحق معالجة البیانات ھذا، یكون  المقصد

لغرض محدود كتوفیر وإدارة وخدمة وصیانة أسماء النطاقات، كما ھو مطلوب من السجلات وأمناء السجل بموجب الاتفاقیات 
ما یخدم ھذه الأغراض من ضمان استقرار وأمن نظام أسماء النطاقات ودعم ، بما في ذلك كل ICANNالمعمول بھا مع 

تخضع البیانات الشخصیة المشتركة فقط لشروط ملحق  الاستخدام القانوني والسلیم والشرعي للخدمات التي تقدمھا الأطراف.
 معالجة البیانات ھذا.     

b( .یحدد ھذا الملحق إطار العمل الخاص بحمایة بیانات التسجیل من أجل الأھداف المحددة في ھذا القسم، ویحدد   الموضوع
المبادئ والإجراءات التي سیلتزم الأطراف بھا، والمسؤولیات التي یدین بھا الأطراف بعضھم البعض.  یقر الأطراف ویوافقون 

التسجیل التي تقتضیھا المھمة (أو المھام) في مراحل مختلفة، أو في نفس بشكل جماعي على أنھم سیقومون بمعالجة بیانات 
الوقت في بعض الأحیان. وبالتالي، فإن ملحق معالجة البیانات ھذا ضروري لضمان أن تتم معالجة البیانات الشخصیة 

 .المشتركة دائماً، في الحالات التي یتُطلب فیھا ذلك، وفق المتطلبات والقوانین المعمول بھا
c(  یقر الطرفان ویوافقان، بالنسبة لما یتعلق بمعالجة البیانات الشخصیة المشتركة لأغراض ملحق معالجة الأدوار والمسؤولیات  .

 البیانات ھذا، بأنھ:
i.  ؛1تم إعداد وتحدید تفاصیل المعالجة في الملحق 
ii.  یجوز لكل طرف و لـICANN  العمل إما كمتحكم أو معالج للبیانات الشخصیة ً المشتركة كما ھو محدد في أیضا

 من المواصفات المؤقتة؛ و Cالملحق 
iii.  على الرغم من أنھ یمكن لكل منICANN  والسجل وأمین السجل القیام بدور (أو دور إضافي) المتحكم أو المعالج

ھذا، فإن في دورة حیاة معالجة بیانات التسجیل بموجب الاتفاقیات المطبقة، إلا أنھ، ولأغراض ملحق معالجة البیانات 
 أدوار السجل وأمین السجل فقط، قابلة للتطبیق.

iv.   تقر وتوافق الأطراف على أن الھدف (أو الأھداف) والموضوع، ستكون في جمیع الأوقات الأساس الذي یمكن من
ى الھدف خلالھ تنفیذ وإجراء المعالجة الشرعیة والقانونیة بموجب ھذه الاتفاقیة، باستثناء الحالات التي لم یشُر فیھا إل

(أو الأھداف) أو الموضوع بشكل محدد، ولم یتم تدوینھ كملاحظة عند شرح الحقوق أو الواجبات أو الالتزامات أو 
 المتطلبات المشار إلیھا فیما یلي.

 المعالجة العادلة والقانونیة  .4
a(  وقانونیة وفقاً لملحق معالجة یجب على كل طرف التأكد من أنھ یقوم بمعالجة البیانات الشخصیة المشتركة بطریقة عادلة

 البیانات ھذا، والقوانین المعمول بھا.
b(  یجب على كل طرف أن یضمن أن عملیة معالجة البیانات الشخصیة المشتركة التي یقوم بھا تستند على أحد الأسس القانونیة

 التالیة:
i. و أكثر؛إعطاء موضوع البیانات الموافقة على معالجة بیاناتھ الشخصیة لغرض محدد واحد أ 
ii.  كون المعالجة ضروریة لتنفیذ عقد یكون موضوع البیانات طرفًا فیھ، أو من أجل اتخاذ خطوات معینة بناءً على طلب

 موضوع البیانات قبل الدخول في عقد ما؛
iii. كون المعالجة ضروریة للامتثال لالتزام قانوني یخضع لھ المتحكم؛ 
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iv.  التي یسعى المتحكم، أو طرف ثالث آخر، إلى تحقیقھا، إلا إذا كون المعالجة ضروریة لأغراض المصالح المشروعة
تم إبطال ھذه المصالح من خلال المصالح أو الحقوق والحریات الأساسیة لموضوع البیانات، التي تتطلب حمایة 

 البیانات الشخصیة؛ أو
v.  الرسمیة المخولة للمتحكم.كون المعالجة ضروریة لأداء مھمة تصب في المصلحة العامة أو من خلال ممارسة السلطة 

 معالجة البیانات الشخصیة المشتركة .5
a(  توافق جمیع الأطراف على أنھا مسؤولة عن معالجة البیانات الشخصیة المشتركة وفقاً للقوانین المعمول بھا وملحق معالجة

لتصحیحات أو التعدیلات أو یجب على الطرفین التعاون مع بعضھما البعض بشكل كامل بالقدر اللازم لتفعیل ا البیانات ھذا. 
 القیود أو حذف البیانات الشخصیة كما ھو مطلوب في القوانین المعمول بھا و / أو بناء على طلب أي موضوع بیانات.  

b(  یجوز لأي طرف نقل البیانات الشخصیة المشتركة المتعلقة بأفراد الاتحاد الأوروبي إلى خارج المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة
")EEAط، (أو إذا كانت ھذه البیانات الشخصیة المشتركة موجودة بالفعل خارج المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة، إلى أي ") فق

طرف ثالث خارج المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة أیضًا)، وفقاً لشروط ملحق معالجة البیانات ھذا ومتطلبات القوانین المعمول 
صلة من لدن المفوضیة الأوروبیة أو باستخدام "البنود التعاقدیة الموحدة" للاتحاد بھا، وتشمل ھذه الأخیرة أي قرار كفایة ذي 

عندما تكون البنود التعاقدیة القیاسیة لنقل البیانات بین الاتحاد الأوروبي والبلدان غیر التابعة للاتحاد الأوروبي  الأوروبي.
یتم دمجھا ھنا كجزء من ملحق معالجة البیانات ھذا عند التنفیذ، مطلوباً تنفیذھا بین الأطراف، فیمكن العثور علیھا وتنزیلھا، ل

 content/en/TXT/?uri=CELEX%3A32010D0087-lex.europa.eu/legal-https://eurعلى الرابط 
   م تحدیث ھذا الرابط من وقت لآخر).(أو رابط آخر بدلھ، لأنھ قد یت

c( یجب على الطرف إخطار الطرف الآخر وICANN  على الفور، إذا رأوا أن توجیھات أو متطلباتICANN بموجب ،
 الاتفاقیات المطبقة، تنتھك أي قوانین معمول بھا.

d( رف إبلاغ جمیع موظفیھ أو یجب التعامل مع جمیع البیانات الشخصیة المشتركة على أنھا سریة للغایة ویجب على كل ط
وكلائھ المعتمدین، المشتركین في معالجة البیانات الشخصیة المشتركة، بالطابع السري للبیانات الشخصیة المشتركة، والتأكد 

 من أن جمیع ھؤلاء الأشخاص أو الأطراف قد وقعوا اتفاق سریة مناسب للحفاظ على سریة البیانات الشخصیة المشتركة.
e( ي طرف بمعالجة البیانات الشخصیة المشتركة، فإنھ یقر ویوافق على أنھ مسؤول عن الحفاظ على التدابیر في حال قیام أ

التنظیمیة والأمنیة المناسبة لحمایة ھذه البیانات الشخصیة المشتركة وفقاً لجمیع القوانین المعمول بھا.  وقد تم تبیین التدابیر 
 من ملحق معالجة البیانات ھذا، ولكنھا یجب أن تشمل عمومًا: 5صیلاً في القسم التنظیمیة والأمنیة المناسبة بشكل أكثر تف

i.  تدابیر لضمان أن الأفراد المصرح لھم فقط، لأغراض ملحق معالجة البیانات ھذا، یمكنھم الوصول إلى البیانات
 الشخصیة المشتركة؛

ii.  الضرورة أو عندما یكون ذلك مناسبا؛ًاستخدام أسماء مستعارة وتشفیر البیانات الشخصیة المشتركة، عند 
iii. القدرة على ضمان السریة التامة والنزاھة والتوافر ومرونة أنظمة المعالجة والخدمات الخاصة بھا؛ 
iv. القدرة على استرداد وتمكین الوصول إلى البیانات الشخصیة في وقت وجیز؛ 
v.  لضمان أمان معالجة البیانات الشخصیة؛ وعملیة لاختبار وتقویم وتقییم فعالیة الإجراءات الفنیة والتنظیمیة 
vi. .تدابیر لتحدید نقاط الضعف فیما یتعلق بمعالجة البیانات الشخصیة في أنظمتھا 

f(  في حال تعاقد مع أي متعاقد ثانوي أو بائع أو طرف ثالث آخر لتیسیر أدائھ بموجب الاتفاقیات  -یجب على الطرف المتلقي
خطیة مع ھذا الطرف الثالث للتأكد من أن ھذا الطرف یلتزم أیضًا بشروط ملحق معالجة الدخول في اتفاقیة  -المعمول بھا 
 البیانات ھذا.

g(  ،إن الطرف الذي یوظف معالجًا ثانویاً أو مورّداً أو طرفاً ثالثاً آخر لتیسیر أدائھ بموجب ملحق معالجة البیانات ھذا، مسؤول
لثالث، إذا فشل ھذا الطرف في الوفاء بالتزاماتھ بموجب ملحق معالجة وسیبقى مسؤولاً تمامًا عن أي فعل قام بھ الطرف ا

البیانات ھذا (أو أیة ترتیبات تعاقدیة مماثلة معمول بھا لفرض التزامات على الطرف الثالث مطابقة لتلك المفروضة على 
 الأطراف المستلمة بموجب ملحق معالجة البیانات ھذا) أو بموجب القوانین المعمول بھا.

h( ب على كل طرف، وعلى نفقتھ، الدفاع عن الطرف الآخر وتعویضھ وحملھ على عدم الإضرار بجمیع المطالبات یج
) 3) خرق القوانین المعمول بھا، و (2) خرق لأمن البیانات، (1والالتزامات والتكالیف والنفقات الناشئة عن أو المتعلقة بـ (

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/en/TXT/?uri=CELEX:32010D0087
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فیھا سبب ذلك الخرق تجاوزات الطرف نتیجة للإھمال أو الإغفال أو خرق ملحق معالجة البیانات في الحالات التي یكون 
 التعمد.   

i(  یتعین على الأطراف، بالنسبة للبیانات الشخصیة المشتركة، التأكد من أن إشعارات الخصوصیة الخاصة بھم واضحة وتوفر
شخصیة سیتم تضمینھا في البیانات معلومات كافیة لموضوعات البیانات حتى یتمكنوا من معرفة أي بیانات من بیاناتھم ال

الشخصیة المشتركة، والظروف التي ستتم فیھا مشاركة تلك البیانات، وأغراض مشاركة البیانات الشخصیة، وھویة الجھة 
 التي ستتم مشاركة البیانات الشخصیة معھا، أو وصف لنوع المؤسسة التي ستتلقى البیانات الشخصیة المشتركة.

j( مواضیع البیانات بالأغراض التي ستقوم من أجلھا بمعالجة البیانات الشخصیة المشتركة، وتقدیم كافة  تتعھد الأطراف بإخطار
المعلومات التي یجب علیھا تقدیمھا وفقاً للقوانین المعمول بھا، وذلك للتأكد من فھم مواضیع البیانات لكیفیة معالجة بیاناتھم 

 الشخصیة.
k(  تركة غیر ذات صلة أو مبالغاً فیھا بالنسبة للأغراض.یجب ألا تكون البیانات الشخصیة المش 
l(  على جمیع الأطراف التأكد من دقة البیانات الشخصیة المشتركة، ویكون ذلك وفقاً لتوجیھات موضوع البیانات. یجب على أي

إخطار طرف من الأطراف، عند عثوره على حالة عدم دقة في البیانات الشخصیة المشتركة، أن یقوم، عند الضرورة، ب
 الأطراف الأخرى، وذلك لتمكین تصحیح ھذه البیانات في الوقت المناسب.

 الأمن  .6
a(  یتحمل الطرف المفصح المسؤولیة عن أمان إرسال أیة بیانات شخصیة مشتركة یتم إرسالھا إلى الطرف المستقبل، ویتم ذلك

 عن طریق استخدام ضمانات مناسبة وضوابط أمان المعلومات الفنیة.
b( الأطراف على تنفیذ التدابیر الفنیة والتنظیمیة المناسبة لحمایة البیانات الشخصیة المشتركة التي في حوزتھا لتمنع  توافق جمیع

المعالجة غیر المصرح بھا أو غیر القانونیة وتحول دون الفقد أو التلف أو الإتلاف أو التغییر أو الإفشاء غیر المقصود، بما 
 :في ذلك على سبیل المثال لا الحصر

i.  ضمان حفظ معدات تكنولوجیا المعلومات، بما في ذلك المعدات المحمولة في أماكن قابلة للغلق عندما تكون غیر
 مراقبة؛

ii. عدم ترك الأجھزة المحمولة، التي تحتوي على البیانات الشخصیة المشتركة، غیر مراقبة؛ 
iii. واعد البیانات التي تحتوي على بیانات ضمان استخدام كلمات مرور آمنة مناسبة لتسجیل الدخول إلى الأنظمة أو ق

 شخصیة مشتركة؛
iv.  ضمان حمایة جمیع معدات تكنولوجیا المعلومات من خلال برامج مكافحة الفیروسات وجدران الحمایة وكلمات المرور

 وأجھزة التشفیر المناسبة؛
v.  استخدام تشفیرAES  بت أو المكافئ المناسب عند الضرورة أو الملائمة؛ 256القیاسي 
vi. ر الوصول إلى قواعد البیانات والأنظمة ذات الصلة على مسؤولیھا وموظفیھا ووكلائھا وموردیھا ومتعاقدیھا قص

الثانویین الذین یحتاجون إلى الوصول إلى البیانات الشخصیة المشتركة، والتأكد من تغییر كلمات المرور وتحدیثھا 
 لطرف مع الأفراد؛بانتظام لمنع الوصول غیر المصرح لھ عندما یتوقف تواصل ا

vii.  إجراء تقییم منتظم للتھدیدات، أو اختبار الاختراق على الأنظمة حسب الضرورة، مع الأخذ في الاعتبار طبیعة المعالجة
ونطاقھا وسیاقھا وأغراضھا، وكذلك تنوع احتمالات حصول المخاطر وشدتھا بالنسبة لحقوق وحریات الأشخاص 

 لطبیعة البیانات الموجودة، وتكلفة التنفیذ، وحالتھا الفنیة؛ الطبیعیین، مع إیلاء الاعتبار الواجب
viii.  والتأكد من أن جمیع الأفراد المعتمدین الذین یتعاملون مع البیانات الشخصیة على درایة بمسؤولیاتھم فیما یتعلق بالتعامل

 مع البیانات الشخصیة المشتركة؛ و
ix.  التقییم الخاصة بالتدابیر الأمنیة المتخذة، أو تقدیم أدلة على تلك السماح للمراقب بإجراء عملیات التفتیش وعملیات

 التدابیر، إذا طلُب ذلك.
 الإخطار بالاختراق الأمني .7
a( إذا علم أحد الأطراف بأي اختراق أمني للبیانات بواسطة معالج فرعي لھ علاقة بالبیانات الشخصیة المشتركة، توقیت الإخطار .

وفي حال كان ھذا الاختراق ذا تأثیر مادي على ملحق معالجة البیانات ھذا، أو من المحتمل أن یكون لھ تأثیر مادي على طرف 
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على الفور بإخطار الأطراف الأخرى، وعلى الطرف المعني أن یقدم ردوداً من الأطراف، یجب على الطرف المعني أن یقوم 
فوریة حول أي تأثیر یمكن أن یحصل / أو سیحصل للأطراف المعنیة، بما في ذلك التأثیرات المتوقعة على حقوق وحریات 

ساعة، في أي حال  24 مواضیع البیانات إن وجدت. ویجب تقدیم ھذا الإخطار في أسرع وقت ممكن، وفي موعد لا یتجاوز
من الأحوال، بعد اكتشاف اختراق أمن البیانات.  لا ینبغي تفسیر أي شيء في ھذا القسم على أنھ تقیید أو تغییر لأي التزام 

 بإخطار أي طرف بموجب القوانین المعمول بھا.
b( ات اتصال الإدارات / مركز البیانات سیكون الإخطار باختراق أمن البیانات خطیاً، یرُسل إلى معلوم  .صیغة الإخطار ومحتواه

التي تحددھا الأطراف، كما قد یتم الاتصال أولاً عبر الھاتف. یجب أن یوفر الطرف المخطِر المعلومات التالیة، ما أمكن، 
 بالإضافة إلى تحدیثات توفر في حال ظھور معلومات إضافیة:

i. وصف لطبیعة الحادث ونتائجھ المحتملة؛ 
ii. ا كان معروفاً)؛أجل الحل المتوقع (إذ 
iii.  وصف للتدابیر المتخذة أو المقترحة لمعالجة الحادث، بما في ذلك تدابیر التخفیف من آثاره الضارة المحتملة على

 الأطراف و / أو البیانات الشخصیة المشتركة؛
iv. المحتملة  الفئات والحجم التقریبي للبیانات الشخصیة المشتركة والأفراد المحتمل تضررھم بسبب الحادث، والنتائج

 للحادث على البیانات الشخصیة المشتركة والأفراد المرتبطین بھا؛ و
v. .اسم ورقم ھاتف الممثل الذي یمكن للطرف الاتصال بھ للحصول على تحدیثات حول ھذه الحوادث 

c( .للمساعدة على یجوز للأطراف، بناءً على اتفاق متبادل، توفیر موارد من مجموعات الأمان التابعة لھا،   الموارد الأمنیة
معالجة اختراق أمن بیانات محدد، بغرض الوفاء بالتزاماتھا فیما یتعلق بالإخطار بخرق أمن البیانات بموجب القوانین المعمول 

 بھا أو التزامات أو متطلبات الإخطار الأخرى.
d( الحادث الأمني الفاشل ھو . لن یخضع أي حادث أمني فاشل لشروط ملحق معالجة البیانات ھذا.  الحوادث الأمنیة الفاشلة

الحادث الذي لا ینتج عنھ وصول غیر مصرح بھ أو استحواذ على البیانات الشخصیة المشتركة، وقد یتضمن، على سبیل 
المثال لا الحصر، اختبارات الاتصال وھجمات البث الأخرى على برنامج الحمایة أو خوادم الحواف وفحوصات المنافذ 

الناجحة وھجمات رفض الخدمة أو اكتشاف الرزم (أو الوصول غیر المصرح بھ إلى بیانات  ومحاولات تسجیل الدخول غیر
 حركة المرور التي لا تؤدي إلى الوصول إلى محتوى ما بعد العناوین) أو حوادث مماثلة.

e( ابةً لما یلي:.  یطُلب من الطرف أیضًا، لأغراض ھذا القسم، تقدیم إشعار وفقاً لھذا القسم استجشروط الإخطار الإضافیة 
i.  شكوى أو اعتراض على عملیة معالجة أو طلب یتعلق بممارسة حقوق موضوع البیانات بموجب القوانین المعمول

 بھا؛ و
ii.  التحقیق في، أو الاستیلاء على، البیانات الشخصیة المشتركة من قبل المسؤولین الحكومیین أو الھیئات التنظیمیة أو

 لى أن مثل ھذا التحقیق أو الاستیلاء یدُرس احتمال تنفیذه.ھیئات إنفاذ القانون، أو مؤشرات ع
 حقوق موضوع البیانات .8
a(  یتحمل المراقبون التزامات معینة بالرد على طلبات موضوع البیانات التي تتم معالجة بیاناتھم الشخصیة بموجب ملحق معالجة

ن المعمول بھا، بما في ذلك على سبیل المثال لا البیانات ھذا، والذین یرغبون في ممارسة أي حق من حقوقھم بموجب القوانی
) الحق 5) الحق في التصحیح؛ (4) الحق في الشطب؛ (3) الحق في نقل البیانات؛ (2) حق الوصول والتحدیث؛ (1الحصر: (

 ) الحق في الاعتراض على المعالجة.6في الاعتراض على صنع القرار الآلي؛ أو (
b(  معلومات معینة حول معالجة بیاناتھم الشخصیة من خلال طلب وصول موضوع  یحق لموضوعات البیانات الحصول على

البیانات ("طلب وصول الموضوع"). یحتفظ الطرفان بسجل لطلبات وصول مواضیع البیانات والقرارات المتخذة وأي 
م الوصول إلیھا معلومات تم تبادلھا. یجب أن تتضمن السجلات نسخًا من طلبات المعلومات، وتفاصیل البیانات التي ت

 ومشاركتھا، وعند الاقتضاء، تسجیلات أي اجتماعات أو مراسلات أو مكالمات ھاتفیة متعلقة بالطلب.
c(  یوافق الطرفان على أن مسؤولیة الامتثال لطب وصول موضوع بیانات ما تقع على عاتق الطرف الذي یتلقى طلب وصول

 ھا ذلك الطرف، ولكن للقرارات النھائیة التي یتخذھا المراقب الأولویة.الموضوع فیما یتعلق بالبیانات الشخصیة التي یحتفظ ب
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d(  یوافق الطرفان على تقدیم مساعدة معقولة وعاجلة (في غضون خمسة أیام عمل من طلب المساعدة ھذا)، وفق ما ھو ضروري
وى أخرى من موضوعات لكل منھما لتمكینھما من الامتثال لطلبات وصول الموضوعات والرد على أي استفسارات أو شكا

 البیانات.
 الاحتفاظ بالبیانات وحذفھا .9

بغض النظر عن أیة متطلبات في إطار الاتفاقیات المعمول بھا التي تخالف ھذا، فإن الأطراف تحتفظ بالبیانات الشخصیة المشتركة 
القوانین المعمول بھا، ویجب بعد فقط عند الضرورة لتحقیق الأھداف، أو وفقاً للمواصفات المؤقتة، وكما ھو مسموح بھ بموجب 

 ذلك، وفقاً لھذا، حذف أو إعادة جمیع البیانات الشخصیة المشتركة.
 عملیات النقل  .10

a(  لأغراض ملحق معالجة البیانات ھذا، تتضمن عملیات نقل البیانات الشخصیة أي مشاركة للبیانات الشخصیة المشتركة، ویجب
 لي:أن تتضمن، على سبیل المثال لا الحصر، ما ی

i.  عملیات النقل بین الأطراف للأغراض المتوخاة في ملحق معالجة البیانات ھذا أو بموجب أي من الاتفاقیات المعمول
 بھا؛

ii. الإفصاح عن البیانات الشخصیة المشتركة مع أي طرف ثالث مع وجود أساس قانوني صحیح لتزوید الأھداف؛ 
iii.  ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، خدمات دلیل بیانات نشر البیانات الشخصیة المشتركة عبر أي وسیط، بما في

 التسجیل العامة؛
iv.   النقل والتخزین من قبل الطرف المستلم لأي بیانات شخصیة مشتركة من داخل المنطقة الاقتصادیة الأوروبیةEEA 

 ؛ وEEAإلى خوادم خارج المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة 
v. ع خارج المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة وفي الحالات الأخرى، منح أي طرف ثالث یقEEA  حقوق الوصول إلى

 البیانات الشخصیة المشتركة.
b(  لا یمكن لأي طرف أن یفصح عن، أو ینقل البیانات الشخصیة المشتركة خارج المنطقة الاقتصادیة الأوروبیةEEA  دون

 ة.التأكد من أنھ سیتم توفیر حمایة كافیة ومشابھة للبیانات الشخصیة المشترك
 حل النزاعات .11

a(   في حالة حدوث نزاع أو رفع مطالبة من قبل موضوع بیانات ما، أو ھیئة حمایة بیانات معمول بھا، ضد أي طرف، فیما
یتعلق بمعالجة البیانات الشخصیة المشتركة، تقوم الأطراف المعنیة بإبلاغ بعضھا البعض عن أي من ھذه النزاعات أو 

 یتھا ودیا في وقت وجیز.المطالبات، وستتعاون مع بعضھا البعض من أجل تسو
b(  یوافق الطرفان على الاستجابة لأي إجراءات وساطة غیر ملزمة، ومتاحة بشكل عام، أطلقھا موضوع البیانات أو ھیئة

حمایة البیانات. یجوز للأطراف، إذا شاركت في الإجراءات فعلاً، أن تختار القیام بذلك عن بعد (عن طریق الھاتف مثلاً، 
ة أخرى).  ویوافق الطرفان أیضاً على النظر في المشاركة في أي تحكیم أو وساطة أخرى أو إجراءات أو بوسائل إلكترونی

 أخرى لتسویة المنازعات تم وضعھا لحل نزاعات حمایة البیانات.
c(  یلتزم كل طرف، في ما یتعلق بحالات خرق أمان البیانات أو أي خرق لملحق معالجة البیانات ھذا، بقرار من محكمة

 من بلد تأسیس الطرف صاحب الشكوى أو أي قرار ملزم من ھیئة حمایة البیانات ذات الصلة. مختصة
 أثر التغییرات؛ إرشادات جدیدة .12

تغییرات على المواصفات المؤقتة ("حدث تفعیل")، فعندئذٍ قد یقوم السجل بإعلام أمین  ICANNفي حالة اعتماد مجلس 
للمواصفات المؤقتة المحدثة على موقع الویب الخاص بھا، فسیتم أیضًا اعتماد تلك  ICANNالسجل بالتغییرات، وعند نشر 

 التغییرات وإدراجھا تلقائیا في ملحق معالجة البیانات ھذا.  
) یومًا لقبول التغییرات المقترحة أو رفضھا؛ الرفض قد یؤدي إلى إنھاء اتفاقیة السجل 30سیتم منح أمین السجل ثلاثین (

) یومًا بعد الإشعار، فإنھ یعتبر قابلاً للتغییرات التي جرت 30.  إذا لم یستجب أمین السجل خلال ثلاثین (RRA وأمین السجل
 على ملحق معالجة البیانات، حسب الاقتضاء.
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 في حالة تغیر القوانین المنطبقة بشكل یحول دون قیام ملحق معالجة البیانات بضبط المعالجة القانونیة للبیانات الشخصیة 
المشتركة بشكل مناسب، ولم یكن ھناك حدث إطلاق، فإن الطرفین متفقان على أنھما سیتفاوضان بحسن نیة من أجل مراجعة 

 وتحدیث ملحق معالجة البیانات ھذا في ضوء القوانین الجدیدة.
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 1الملحق 

 تفاصیل المعالجة
 

البیانات الشخصیة المشتركة لتعمل وفق  . ستقوم الأطراف، عند الضرورة فقط، بمعالجةطبیعة المعالجة وھدفھا .1
 الاتفاقیات المعمول بھا، ووفقاً لمدرج معالجة البیانات ھذا، وتدخل في ذلك تعلیمات موضوعات البیانات التي تلي ذلك.

 
 RRA. ستقوم الأطراف بمعالجة البیانات الشخصیة المشتركة خلال مدة اتفاقیة السجل وأمین السجل مدة المعالجة  .2

یة التي ینطبق علیھا ملحق معالجة البیانات ھذا، ولكنھا ستلتزم ببنود ملحق معالجة البیانات ھذا لمدة المعالجة إذا تجاوزت الأساس
 تلك المدة، ما لم یتُفق كتابیاً على خلاف ذلك.

 
. قد تقدم مواضیع البیانات، البیاناتِ الشخصیة المشتركة التالیة فیما یتعلق بشراء اسم نطاق من نوع البیانات الشخصیة  .3

 أمین السجل:  
 

 اسم المسجل: مثال المسجل
 Admiralty Way 1234الشارع: 

 Marina del Reyالمدینة:  
 CAالولایة/ المحافظة:  
 90292الرمز البریدي:  
 البلد: الولایات المتحدة الأمریكیة 
 Phone Number: +1.3105551212 

 Fax Number: +1.3105551213 
Email: registrant@example.tld   

Admin Contact: المسجل جین 
 Phone Number: +1.3105551214 

 Fax Number: +1.3105551213 
 Email: janeregistrar@example-registrant.tld 

 Technical Contact: John Geek 
 Phone Number: +1.3105551215 

 Fax Number: +1.3105551216 
 Email: johngeek@example-registrant.tld 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


